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ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: g &2

Quantita effettiva:

Tipo Imbaliaggio:

Quantita imballi:
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{1} Customer Invoice Address (2] Remarks
Magna PT S.p.A. Our ID number: 13 No.
. Viardei Ciclamini, 4 DE145996159 1998489
TOOZ%Bari Your ID no...; {4) Date
ITALIEN 1T04886850728 25.11.19
{5) Supglier (6) Freight (7) Delivery {reafly) Inveice
SN: 9101 1 364 paid ! J unpaidl Railroad car ICarrier @) No.
HUQO Benzing GmbH & CO. KG Freight go dslrnre‘lgrtveth{e
DaimlerstraRe 49-53 Express godefoun velice
70825 Korntal-Miinchingen E"‘"ES 18 Date
ost
{10} Your Ref (t1) Your Qrder No./Date 115} Additional Details {12} Qur Departement (¥3) Direct diali  {14) Cur Ref No.
413 550003890101 Eberhardt, Oliver
20.11.19
(18] Shipment Method paidi20)unpaid (21 Packing W] (29] Marks [FE] Total Weight kg 28
DHL Freight G look Hross net
mbH X | below KR 246 170
[25) Shipping Address |_(m Flace of univad
Magna PT 8.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, | |
27 escription {40) Customer Remark
tg’os.)} 128t Part-io. :g?; gackinzﬂ L] Q(uaa?:ltitv :J:?f:v: Quantity S _: ':' . Remarks
Delivery:
1 | 900.9.0705.50 20000 Pi
900.9.0705.50 SPRENGRING 63.40 X 1.74
UNBEHANDELT GEOLT
EC level B
Container 40/4315 4315 KLT blau 500 | Pi
Batch number 229435
2/TBA-501568 Gefrag 4 &;Zg o %7’
2/TBA-520922 ADBO6 A ,
Seo 002 |3 FéA
e EMNE+NAGEL sl

{42) Goods Inwards Remarks

(43} Quantity Check

{44) Quelity Check

{45) Recaiver

146} Invoica Check

lDate

Namel|
No.




et By
Sender/vendor

2) Vencl.o.r-n.n.

91011364

Hugo*Benzing GmbH & Co. KG

Daimlerstrale 49-53

. 70825 Korntal-Miinchingen

'
bES

* VAT IDNo: DE145996159

' 5) Leading point

X @) shipment number 394500

31 Freight order number

" 4) Sender number at the forwarding agant .

< 8) Date

11) Recipient

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
70026 Bari
ITALIEN

|
VAT IDNo: IT04886850728

12} Customer nun'381 0684

FREIGHT ORDER
26.11.19

9) Farwarding agent

¥ Ridinger Transport

" Lilienthalstr.7
* 70825 Korntal
. DEUTSCHLAND

14) Delivery/unloading paint

Magna PT S.p.A., Plant Modugno

4 Via dei Ciclamini

Teephong)711 - 83 99 600 Fer

; 13} Cargo manifest/freight list number

4 et

15) Sender's comment {or the forwarding agent

7} Relation number

10} Forwarding agent number

70026 MODUGNO BARI
: [TALIEN 16} Receiptdate 27,11.19 17} Receipt time 16:00
: : 18) Marking and no.,delivery note no. 18} Number 20} Packaging 21} 22) Contents 23) Tare welght 24) Gross weight *,
! SF in kg in kg -
1998489 40| 43154315 51 800.9.0705.50 76 248
2| TBA-501568 1 y
K 2| TBA-520022 |1 :
- 1998490 20| 43154315 5| 900.9.0697.50 as 122 ;
b2 1| TBA-501568 1 .
; 1| TBA-520022 1
25) 26}
27} 28) .
Total number 3 Volume cdm/loading meters 0,6 Total 1 14 368 .

29} Dangerous goods classification

30} Dangerous goods description

31) Prepayment of charges

32) Invoiced value of goods for SLVs

4.387

33} Value of transportation insurance

to caver also

34} Sender cash on delivery

35} Enclosures

' 42} Acknowledgement of receipt from shxpto party

43} Confirmation of receipt by tha driver

Above delflvery recelved complstaly and intact

Signature

' 36] Order numher customer

" 38) Means of transpoHOMNPOERFAHRT

D] O ) T NG
e T e . e

39 Truck code -1
40} Shipping type

HGV (subcontractor)

TR e

37} Account assignament

41} Settlement kay
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Egzemprirz dia odhiarcy
Exgmptar fur den Empfangar

ny Tor

1 Hug 0 Benzin

GmbH & Co. KG Paimtierciry i~
DE q 0(? :2 5 K Dﬂ /VTA [ "NUN(H }A/GEmeme“mmlcmﬁnk‘ﬂln‘ergegam

MIECZYNARODOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWQZOWY
INTERNATIQNALER FRACHTBRIEF -

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
CMR) »

é-lréezy ewdz 0 UMOowin
dfvgmgo

poriega
towerdy (CMR) bez

A kiatzulg

This camiage Is subject notwithstanding any
clause to Lhe contrary, lo Lhe Convanlion on
tha Contract for Lhe inlerationa! Camage of

uber den

VIADE] CICLAMIN
{T10026 MODUGNO BARI

im gltery hr (CMR) goods by road (GMR)
pgmmrmmme o MAGNA PT § D A e Crzon B i
PLAN MODUGNO 1 Kusnie 34G
98-200 Sieradz

S ECOLINE
NRREJL: F\A/) (U4

e-mail: ecolinegmb@gmail.com

summmmeeme  [TALY- 10016
MObVGNO BARI

Placo of dokvery of the goods (place country)

Kelejn pzawcinicy {pazwiska lub nazwa adres, kraj)
17 Nachfoigenda Frachtfhror (Name Anschrift Land)
Successiva cordara (name, addrass, counlry)

asusgcullt wordon

vemn F

fung dos

ped
unter der
To bo comploted en tha sendor & rezponsibilly

Do

Miejece t data Zaladowania {miajscowase kraj daln)
O und Tag dor Opemanma des Guies (On, Land, Datum)
Placa and dala taking over Lhe gords (plece counlry data)

KORNTAL- MUNCHINGE VM

Geriwoiy- 10123

Zastrzezensa | UWBG prrewoska
und L diarF
Camier's fesenvabons and chspivations

18

Przewoznik nie ponosi cdpowiedzialnoscl za rzeczywista zawartosé
opakowan, jakosé, wage | stan zapakowanych wyrobow.

5 Zolaczune dokuranty » Qualitit und Zustand der Ware durch FrachtfGhrer nicht kontrolliert.
wl 3 Documents.al Ohne Veraniwortung fiir tatséchlichen Inhalt und Gewicht der Verpackungen.
2
g, ? Quality and condition of goods not examined by the carrier,
; § Without responsilibily for the real conlents and weight of package,
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Odbiorca

Do zaplacenia Nadawea Waluta AWahung! Empfinger
a

200 2uzhlen vom Absender ICurency
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Przewaine/Frachl
ICaniaga chages
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SuidoiZoschiage
Balancy

Doplaty/Nebengebihren [
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14 Frechtzahlungsanwelsurgen
Inslruckion &5 to payemant for camiage

Prraweing zpplacone ffral! Camage pald
Prrewcing aleplacene WUnfrolf Carrage forward
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Razom/ Gesamisurmme
fMotal 1¢ be pald |
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0B-718 H. Schmid

Tel 071 -80006-33

Fax: 071

Podp)s 15tempet nadnwcy

Cwic

Podpls | stampel przeyodni

Srnnu!uru and slamp ur Lhe sonder Signature and slamp of tha

mpel d Unterschvift und Stempel das chhﬂﬂhre

23 ECOLINE 24 S v 2019
Grzegorz Bobrowski " 5
HUGD ENZI hH & Co. K& Kusnie 34G o -
m1 ra 49-53 98-200 Sieradz - "Rice c \
MunChlﬂge" e-mazil: ecolinegmb@gmail.com F riser va di ".

1 verifica sy qualita e quantitg”

Podpis | stempel ogbiercy
Unterschrifl und Stempel des Empfangers.
Signatume and slamp of the consignee

Skiad 1 druk: Drukamia Internetowa Druczki.cu, www.druczki.cu
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